


Think®

The chair with a brain and a conscience.™ A chair intelligent enough 
to understand how you sit, and adjust itself intuitively. A chair 
thoughtful enough to measure, and minimize, its lifelong impact on 
the environment. It’s almost as if the chair could think. It’s simple, 
smart, and sustainable.

Think®

La silla con cerebro y conciencia.™ Una silla suficientemente 
inteligente para entender cómo se sienta y ajustarse a sí misma 
intuitivamente. Una silla suficientemente considerada como para 
medir y minimizar su impacto en el medio ambiente. Es casi como  
si la silla supiera pensar. Es sencilla, inteligente y sostenible.

Height / Width /  
Pivot / Depth  
Adjustable arms*
Lift button under arm caps  
to adjust height. To adjust  
arm cap position, grasp arm 
caps and slide or pivot in any 
direction. Your elbows should 
stay close to your sides and 
your wrists straight.

Altura / Anchura / Giro / 
Brazos de profundidad 
regulable*
Botón ubicado debajo  
del apoyo del brazo  
para ajustar la altura.  
Para ajustar la posición  
del apoyo del brazo, sujete  
los apoyos de los brazos  
y deslícelos o gírelos en 
cualquier dirección. Los codos 
deben permanecer cerca del 
cuerpo y las muñecas deben 
estar rectas.

Additional lumbar*
For additional back  
support, grab both 
handles and slide up 
or down. Position the 
lumbar to fit comfortably 
into the curve of your 
lower back.

Apoyo lumbar
adicional*
Si desea una sujeción  
adicional de la espalda,  
sujete los botones  
situados en ambos lados  
del respaldo y deslícelos
hacia arriba o hacia abajo. 
Coloque la sujeción lumbar 
de manera que se adapte a la 
curva de la zona lumbar.Back tension  

and Back angle
Turn the comfort dial to 
one of the four comfort 
settings: weight-
activated setting, 
weight-activated  
with 20% boost,  
mid-stop recline,  
and upright back lock.

Tensión lumbar y
ángulo de  
inclinación lumbar
Gire el mando de  
comodidad hasta uno  
de los cuatro ajustes  
posibles: ajuste activado  
por el peso, activado por el peso  
con un 20% de aumento, reclinable 
hasta medio recorrido y bloqueo  
en posición vertical.

Adjustable Headrest*
Grasp the headrest and move up or 
down to adjust height. Rotate forward 
or backward to adjust angle.

Reposacabezas regulable*
Sujete el reposacabezas y súbalo 
o bájelo para ajustar la altura. Gire 
hacia adelante o hacia atrás para 
ajustar el ángulo.

Seat depth
Lift lever and hold, slide 
seat forward or back, 
and release lever to lock. 
With your back against 
the chair, you should 
have 2"– 3" of space 
between the back of your 
knees and the seat edge.

Profundidad del asiento
Levante la palanca y manténgala 
en su posición, deslice el asiento 
hacia adelante o hacia atrás y 
suelte la palanca para bloquear el 
asiento. Con la espalda apoyada 
en el respaldo, debe haber entre 
2 y 3 pulgadas (entre 5 y 7,5 cm) 
de espacio entre la parte posterior 
de las rodillas y el borde del asiento.

Seat height
To raise the chair, lift your 
body weight and pull lever 
up. To lower the chair, stay 
seated and pull lever up.

Altura del asiento
Para elevar el asiento, libere el 
asiento del peso de su cuerpo 
y tire de la palanca hacia 
arriba. Para bajar el asiento, 
permanezca sentado y tire de 
la palanca hacia arriba.
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*Optional features (may not be included in your chair)
*Características opcionales (puede que no estén incluidas en su silla)



Think®

Le siège doté d’une intelligence et d’une conscience.™ Un siège 
suffisamment intelligent pour comprendre la façon dont vous vous 
asseyez et pour s’adapter de manière intuitive. Un siège attentionné 
qui mesure et minimise son impact sur l’environnement, tout au long 
de sa vie. C’est, si l’on peut dire, un siège pensant. Il est simple, 
intelligent et durable.

Bras réglables en
hauteur/largeur/rotation/
profondeur*
Soulevez le bouton  
situé sous le protège- 
accoudoir pour régler
votre hauteur. Pour régler la
position des protège-
accoudoirs, saisissez-les et 
faites-les coulisser ou pivoter 
dans la direction souhaitée. 
Vos coudes doivent rester près 
de vos côtes et vos poignets 
doivent rester droits.

Lombaire  
supplémentaire*
Pour un soutien lombaire 
renforcé, saisissez les  
deux poignées et coulissez  
de bas en haut ou de haut  
en bas. Positionnez le lombaire 
de manière à ce qu’il s’adapte 
confortablement à la courbe de 
votre chute de reins.

Tension et angle
du dossier
Tournez le cadran de  
confort sur l’un des  
quatre réglages de
confort : activation par  
le poids, activation par le poids avec
augmentation de 20 %, inclinaison
moyenne et verrouillage du
dossier en position droite.

Appui-tête réglable*
Saisissez l’appui-tête et déplacez-le 
vers le haut ou vers le bas pour régler 
sa hauteur. Faites-le pivoter en avant 
ou en arrière pour ajuster son angle.

Profondeur d’assise
Soulevez et maintenez le 
levier vers le haut, glissez 
l’assise vers l’avant ou vers 
l’arrière, puis relâchez le 
levier pour le verrouiller. 
Lorsque votre dos repose 
contre le dossier, il doit 
rester un espace de 5 à 7 cm 
entre l’arrière de vos genoux 
et le bord du siège.

Hauteur d’assise
Pour élever le siège, 
soulevez le poids de votre 
corps et tirez le levier vers le 
haut. Pour abaisser le siège, 
restez assis et tirez le levier 
vers le haut.
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*Fonctionnalités en option (non comprises avec votre siège)


